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58b (משנה י:) � 59b ( ביניתא זקי� לחבריה ליה נימא לא בדיותקיה זקיפא ליה דזקי� ) 

 

 כ פסוק כב פרק שמות :מִצְרָיִ! ְ$אֶרֶ# הֱיִיתֶ! גֵרִי! ִ י תִלְחָצֶ��תִלְחָצֶ��תִלְחָצֶ��תִלְחָצֶ��    וְ�אוְ�אוְ�אוְ�א תוֹנֶהתוֹנֶהתוֹנֶהתוֹנֶה    �א�א�א�א    וְגֵרוְגֵרוְגֵרוְגֵר .1

 יז פסוק כה פרק ויקרא :אֱ�הֵיכֶ! ה' אֲנִי ִ י מֵאֱ�הֶי,מֵאֱ�הֶי,מֵאֱ�הֶי,מֵאֱ�הֶי,    וְיָרֵאתָ וְיָרֵאתָ וְיָרֵאתָ וְיָרֵאתָ     עֲמִיתוֹ עֲמִיתוֹ עֲמִיתוֹ עֲמִיתוֹ     אֶתאֶתאֶתאֶת    אִי(אִי(אִי(אִי(    תוֹנ�תוֹנ�תוֹנ�תוֹנ�    וְ�אוְ�אוְ�אוְ�א .2

 יד פסוק כה פרק ויקרא :3חִיו3חִיו3חִיו3חִיו    אֶתאֶתאֶתאֶת    אִי(אִי(אִי(אִי(    2וֹנ�2וֹנ�2וֹנ�2וֹנ�    1ל1ל1ל1ל עֲמִיתֶ, מ0ִַד קָנֹה אוֹ  לַעֲמִיתֶ, מִמְָ ר תִמְְ ר� וְכִי .3

 ז6ו פסוק ד פרק איוב :נִכְחָד� יְָ(רִי! וְאֵיפֹה 3בָד נָקִי ה�א מִי נָא זְכָר :5ְרָכֶי, וְתֹ! 2ִקְוָתְ, ִ סְלָתֶ, יִר3ְתְ, הֲ�א .4
 טו פסוק לה פרק תהלי! :ד�9ָ וְ�א קָרְע� יָדַע2ְִי וְ�א נֵכִי! עָלַי נֶאֶסְפ� וְנֶאֱסָפ� 8ָמְח� �בְצַלְעִי .5

 כה:לח בראשית :הָאֵֶ>ה וְה9ֶַַ<ה וְהְַ=תִילִי! הַחֹתֶמֶת לְמִי נָא הֶַ ר ו2ַֹאמֶר הָרָה 3נֹכִי >וֹ  אֵֶ>ה אֲֶ(ר לְאִי( לֵאמֹר חָמִיהָ  אֶל ָ(לְחָה וְהִיא מ�צֵאת הִוא .6

 ח פסוק ג פרק איכה :2ְפִָ>תִי 8ָתַ! וַאֲַ(ֵ�עַ  אֶזְעַק ִ י ַ@! .7

 יג פסוק לט פרק תהלי! :אֲבוֹתָי ְ כָל 2וָֹ(ב עB9ִָ 3נֹכִי גֵר ִ י 2ֶחֱרַ( 1ל 5ִמְעָתִי5ִמְעָתִי5ִמְעָתִי5ִמְעָתִי    אֶלאֶלאֶלאֶל    הַאֲזִינָההַאֲזִינָההַאֲזִינָההַאֲזִינָה וְַ(וְעָתִי ה' תְפִָ>תִי ִ(מְעָה .8

 כה פסוק כא פרק א מלכי! :אְִ(2וֹ אְִ(2וֹ אְִ(2וֹ אְִ(2וֹ     אִיזֶבֶלאִיזֶבֶלאִיזֶבֶלאִיזֶבֶל    אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ אֹתוֹ     הֵס2ַָההֵס2ַָההֵס2ַָההֵס2ַָה    אֲֶ(ראֲֶ(ראֲֶ(ראֲֶ(ר ה' ְ$עֵינֵי הָרַע לַע8ֲוֹת הִתְמֵַ ר אֲֶ(ר כ1ְח3ְב הָיָה �א רַק .9

 ז פסוק ז פרק עמוס :אֲנBָ �בְיָדוֹ  אֲנBָ חוֹמַת עַל נEִָב אֲדֹנָי וְהִֵ�ה הִר1ְנִי ֹ ה .10

 ז פסוק ו פרק ירמיהו :�מַָ ה חֳלִי 2ָמִיד2ָמִיד2ָמִיד2ָמִיד    ָ=נַיָ=נַיָ=נַיָ=נַי    עַלעַלעַלעַל ָ$G יHִָמַע וָֹ(ד חָמָס רָעָתGָ הֵקֵרָה ֵ F מֵימֶיהָ  ַ$יִר ְ הָקִיר .11

 ג פסוק סה פרק ישעיהו :הְַ>בֵנִי! עַל �מְקְַ<רִי! ַ$ַ@�וֹת זֹבְחִי! 2ָמִיד2ָמִיד2ָמִיד2ָמִיד    ָ=נַיָ=נַיָ=נַיָ=נַי    עַלעַלעַלעַל אוֹתִי ה9ַַכְעִיסִי! הָעָ! .12

13. !Jַָה Bֵחִִ<י! חֵלֶב ָ(לוֹ! ְ@ב�ל Bֵיד פסוק קמז פרק תהלי! :י$ִ8ְַיע 

 ג פסוק ו פרק שופטי! :עָלָיו וְעָל� קֶדֶ! �בְנֵי וַעֲמָלֵק מִדְיFָ וְעָלָה י8ְִרָאֵל זָרַע אִ! וְהָיָה .14

 ד פסוק ו פרק שופטי! :וַחֲמוֹר וָ(וֹר ו8ְֶה ְ$י8ְִרָאֵל מִחְיָה יְַ(אִיר� וְ�א עKַָה $וֹאֲ, עַד ה3ָרֶ# יְב�ל אֶת ו0ְַַ(חִית� עֲלֵיהֶ! ו0ַַחֲנ� .15

 ו פסוק ו פרק שופטי!: ה' אֶל י8ְִרָאֵל בְנֵי ו0ִַזְעֲק� מִדְיFָ מְִ=נֵי מְאֹד י8ְִרָאֵל ו5ַ0ִַל .16

 טז פסוק יב פרק בראשית :�גְמִַ>י! וַאֲתֹנֹת �ְ(פָחֹת וַעֲבָדִי! וַחֲמֹרִי! �בָקָר צֹאF לוֹ  וַיְהִי ַ$עֲב�רGָ הֵיטִיב �ל1ְבְרָ! .17

 יב פסוק ל פרק דברי! :וְנַע8ֲֶָ�ה אֹתGָ וְיְַ(מִעֵנ� ָ>נ� וְיLִָחֶהָ  הHַָמַיְמָה ָ>נ� יַעֲלֶה מִי לֵאמֹר הִואהִואהִואהִוא    בHַָמַיִ!בHַָמַיִ!בHַָמַיִ!בHַָמַיִ!    �א�א�א�א .18

 ב פסוק כג פרק שמות :לְהַֹ<תלְהַֹ<תלְהַֹ<תלְהַֹ<ת    רִַ$י!רִַ$י!רִַ$י!רִַ$י!    1חֲרֵי1חֲרֵי1חֲרֵי1חֲרֵי לִנְטֹת רִב עַל תַעֲנֶה וְ�א לְרָעֹת רִַ$י! 1חֲרֵי תִהְיֶה �א .19

 לג פסוק יט פרק ויקרא :אֹתוֹ  תוֹנ�תוֹנ�תוֹנ�תוֹנ�    �א�א�א�א 1$ְרְצְכֶ! ֵ@ר א2ְִ, יָג�ר וְכִי .20

 ט פסוק כג פרק שמות :מִצְרָיִ! ְ$אֶרֶ# הֱיִיתֶ! גֵרִי! ִ י הֵַ@ר נֶפֶ( אֶת יְדַע2ְֶ! וְא2ֶַ! תִלְחָ#תִלְחָ#תִלְחָ#תִלְחָ#    �א�א�א�א    וְגֵרוְגֵרוְגֵרוְגֵר .21

 כד פסוק כב פרק שמות :נֶֶ(B עָלָיו ת8ְִימ�F �א ְ נֶֹ(הְ נֶֹ(הְ נֶֹ(הְ נֶֹ(ה    לוֹ לוֹ לוֹ לוֹ     תִהְיֶהתִהְיֶהתִהְיֶהתִהְיֶה    �א�א�א�א עB9ִָ הֶעָנִי אֶת ע9ִַי אֶת 2ַלְוֶה ֶ סֶ� אִ! .22

 

I 'אונאת דברי! :משנה י (personal abuse)  - prohibition extends not just to commerce, also to words (v. 2; as v. 3 is re: commerce)  

a Examples: 

i Asking about the price of an item with no intention to buy 

ii Reminding a בעל תשובה of his former sinful behavior 

iii Reminding a גר of his former life – as per v. 1  

iv (ברייתא) – if he is suffering, don’t respond as did אליפז to איוב (v. 4) 

1 Note: v. 2 mentions !יראה שמי, since this prohibition is one that only the violator knows he is committing 

(a) Therefore: !אונאת דברי is more severe than Fאונאת ממו 

(b) Also:  this is with his self, not just his money; and the money can be returned, not the dignity 

v Tangent: prohibition of embarrassing another (compared to murder) – one of 3 who never escape !גיהנ 

1 Others: adultery (but ספק אשת איש is less severe than !פני חברו ברבי Fמלבי as per v. 5) and calling another by an 

undignified name, even if it has “stuck” (and no longer under the rubric of !פני חברו ברבי Fמלבי)  

2 Source of !איסור הלבנת פני: from תמר (who preferred death to shaming יהודה – v. 6)  

b Interpretations and parameters:  

i אונאה may be limited to properly practicing members of the nation (v. 2)  

ii Special care should be given not to sadden one’s wife, as her tears will be heard (v. 8, in spite of v. 7) 

1 Caveat: following (bad) counsel of his wife is deadly (v. 9)  

(a) Challenge: aphorism that a “man with a short wife should lean over to listen” 

(i) Resolution(s): house matters vs. wordly matters; wordly matters vs. spiritual matters 

iii Interpretation of v10: gates of heaven are still open to cries of אונאה; all punishments through agent save for אונאה 

1 Additionally: אונאה, theft (v. 11) and ע"ז (v. 12) are brought directly to God 

(a) Tangents:  

(i) Significance of successful crops: vv. 12-16 

(ii) Care for one’s wife: as wealth is dependent on her (v. 17)  

c Associated story: תנורו של עכנאי, the excommunication of הורקנוס Fר"א ב and the death of ר"ג (vv. 18-19)  

d Summative piece: 3 violations transgresses if he:  

i Absuses a stranger: (vv. 1, 2, 20) 

ii Oppresses a stranger: 3 (vv. 1, 21, 22)  

1 Comment: reason the תורה stressed proper behavior with גר in 36 or 48 places – it is easy for him to revert  

2 Lesson: v. 21 teaches Nאל תגד לחבר Nמו! שב 


